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INTERVIU

Mulþumitã jertfirii Basarabiei existã
România modernã

Interviu cu Ion Ungureanu
(regizor de teatru, Chiºinãu)

Domnule Ion Ungureanu, vã invit sã vorbim
astãzi despre comunicare pornind de la
propria dumneavoastrã experienþã, mai veche
sau mai nouã, de om public.

Vã mulþumesc în primul rând pentru
invitaþie, fiindcã, din pãcate, cu bucuria de
a saluta intrarea României în spaþiul
european, trebuie sã-mi exprim ºi temerea
cã tocmai acum e posibil sã ne depãrtãm ºi
mai mult între noi. Depinde însã de noi
dacã la Prut se va ridica o nouã cortinã, fie
ea ºi de catifea, pentru cã, vedeþi dum-
neavoastrã, cortina e bunã în teatru � altfel
ea joacã, dupã cum s-a vãzut, un rol nefast
în destinele popoarelor, mai ales în cazul
unui neam atât de nãpãstuit de istorie cum
este neamul românesc; iar aici mã refer,
desigur, la românii din fosta Basarabie.
Spun �fosta� Basarabie, întrucât Basarabia
propriu-zisã nu mai existã. Existã, dacã
vreþi, o fostã Republicã Sovieticã � cea
Socialistã Moldoveneascã � croitã de Stalin
ºi Hruºciov, care au rupt sudul acestui
strãvechi þinut românesc ºi l-au dat altei
republici, au rupt de asemenea partea de
nord cu Cernãuþii, cu cetatea Hotinului,
nemaivorbind de þinutul Herþa, fãcându-le
de asemenea cadou strãinilor. Prin urmare
Basarabia nu mai existã, ea a devenit o noþiune
istoricã. În clipa de faþã avem de-a face cu
o fostã Republicã Sovieticã � cea Socialistã
Moldoveneascã; aceasta, împreunã cu alte

republici, ºi-a declarat independenþa odatã
cu destrãmarea URSS-ului � mai exact, e
vorba de o formaþiune statalã, unicã în felul
ei. Unicã deoarece noi, spre deosebire de
Þãrile Baltice sau de alte republici, suntem
turnaþi din schija � dacã putem spune aºa
� provenitã din corpul multilat al României,
iar România era patria noastrã. Ei bine,
atunci, în 1940, Basarabia a fost ruptã în
mod abuziv din trupul acesta mutilat al
României. ªi iatã cum în clipa de faþã,
când se fac (pe drept) tot felul de retro-
cedãri � când, de pildã, regelui Mihai i-a
fost redatã cetãþenia, împreunã cu proprietã-
þile, când se restituie ceea ce conducerea
comunistã a confiscat în mod grosolan �,
într-un asemenea moment important al isto-
riei naþionale, României nu i se dã înapoi
ceea ce legal i-a aparþinut. În mod normal,
ar trebui ca tuturor basarabenilor sã li se
redea ceea ce în �40 li s-a luat: cetãþenia
românã. Suntem puºi în situaþia umilitoare
de a cerºi ceea ce ne aparþine pe drept. Aºa
se face cã aceastã parte a României rãmâne
în continuare nãpãstuitã ºi e strigãtor la cer
când, pe lângã atâtea nenorociri, vezi cum o
mamã legitimã se poartã astfel cu propriii
copii, Basarabia fiind în continuare cel mai
trist dintre aceºtia.

ªi, probabil, cel mai oropsit�

Noi venim dintr-un loc despre care s-ar
putea spune cã dacã a avut patrie a avut-o
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în douã rânduri ºi în condiþii total diferite:
prima datã, în chip firesc, în 1918 când
ne-am unit cu þara. ªi a doua oarã când am
fost încorporaþi cu de-a sila în URSS care
ne-a devenit mamã vitregã, în realitate o
mamã monstruoasã care, totuºi, ne dãdea
aºa cum ºtia ea, anumite drepturi despre
care vom vorbi mai târziu. Începând cu
1991 ne aflãm într-o altã situaþie � una cât
se poate de paradoxalã: declarându-ne
republicã-stat, am devenit un spaþiu cãzut
din istorie. Dar ºtiþi ce-nseamnã un spaþiu
cãzut din istorie? � Un loc unde se poate
întâmpla orice ºi chiar se întâmplã: iatã,
suntem singura republicã din fosta URSS
unde (nu în altã parte decât în centrul
Europei) au revenit comuniºtii la putere,
ceea ce înseamnã o palmã datã clasei poli-
tice europene ºi celei româneºti, desigur.
Abia acum, când problema Transnistriei a
devenit atât de gravã periclitând interese
geopolitice majore, Europa a început sã se
scarpine � scuzaþi-mã! � la ceafã ºi sã
zicã: �Da, e ceva acolo în neordine ºi nu
e bine!...� Eu din acest spaþiu vin unde,
repet, se poate întâmpla orice � ºi chiar se
întâmplã. Aici au loc fel de fel de feno-
mene care aratã aºa cum am vãzut. Iar ca
reacþie de apãrare, tot în acest spaþiu, se
petrec din fericire ºi lucruri cu adevãrat
valoroase. Numai cã în loc sã fie privite
aºa cum se cuvine ºi, în consecinþã, apre-
ciate pe mãsurã, în Þarã te trezeºti privit
de sus ºi luat, cum se spune, la întrebãri:
��Cu ce vã ocupaþi voi acolo în Basarabia,
voi niºte sãmãnãtoriºti?�� Iar noi ce ar
trebui sã rãspundem? � Cã suntem pe linia
întâi a luptei pentru pãstrarea fiinþei naþio-
nale! Pentru noi, de pildã, Eminescu este
necesar precum oxigenul, iar din Þarã (în
parantezã fie spus, am fãcut tot posibilul ca
televiziunea românã sã ajungã ºi în casele
noastre) � din Þarã vedem cum la acest
post de televiziune deseori îºi bat unii joc
de Eminescu. Vã închipuiþi dumneavoastrã
ce e în sufletele basarabenilor având în
vedere cã Eminescu ne-a fost atât amar de
vreme interzis iar apoi servit cu þârâita?!�
La fel ªtefan cel Mare, luat ºi el peste

picior. Toate acestea ne fac sã ne punem
pe gânduri: mã rog, �om fi noi nãpãstuiþi
de soartã, dar ce se întâmplã cu Þara,
dragii noºtri? Sã aibã Europa nevoie de o
þarã care îºi huleºte valorile? Ea, care l-a
numit pe ªtefan cel Mare �atletul lui
Hristos�? Sau, cine ºtie, n-o înþelegem noi
bine? În sfârºit, eu cred, mai degrabã, cã
suntem prea servili calculând cã e pe placul
coanei Europa un asemenea comportament.
Sã mã iertaþi, dar atunci riscãm sã devenim
un neam de chelneri, deºi suntem þara care
i-a dat pe Brâncuºi, pe Eugen Ionescu, pe
Cioran, pe Enescu� Ce facem?

Ei bine, în arealul basarabean aceste
probleme se pun foarte acut, fiindcã prin
ele rezistãm, altfel dispãrem. ªi dacã vom
ajunge, Doamne fereºte, în situaþia sã dis-
pãrem, Þara-mamã îºi are vina ei. Pentru
cã noi, aºa abandonaþi cum suntem, pãstrãm
cu sfinþenie flacãra conºtiinþei naþionale �
nu uitaþi cã în Basarabia a fost scris poate
cel mai frumos poem despre limbã, în 1917,
de Alexe Mateevici, într-un spaþiu despre
care Eminescu spunea cã e pierdut pentru
totdeauna în neagra strãinãtate. Putem sau
nu sã vorbim despre miracolul românesc?�

Pentru cã aþi pomenit despre acest
fenomen � luat din pãcate în derâdere de
unii dintre noi �, vreau sã pomenesc aici
un fapt. În cele câteva drumuri fãcute în
Basarabia, am constatat cã în sate se vor-
beºte o limbã românã pe cât de frumoasã
pe atât de expresivã; ºi asta în condiþiile
unei dominaþii strãine de aproape douã
veacuri.

Dominaþie sau mai degrabã înstrãinare,
pur ºi simplu!�

Ei bine, aceastã limbã de mare auten-
ticitate declanºeazã câteodatã reacþii dintre
cele mai neaºteptate. Ce vreau sã spun? �
Unii dintre vorbitorii ei nativi se ruºineazã
ºi chiar par stingheriþi atunci când o folo-
sesc în faþa fraþilor din partea dreaptã a
Prutului. Aceºtia din urmã (de fapt, unii
dintre ei, mai exact, cei care practic nu
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au nici o ideie despre istoria fenomenului)
ironizeazã o astfel de limbã�

Aveþi dreptate! ªi mie mi s-a întâmplat
sã vãd o astfel de reacþie, chiar la un
intelectual bucureºtean de marcã, în vor-
birea cãruia erau frecvente pronunþii tipic
munteneºti de genul: �pã� în loc de �pe�,
sau �dã� în loc de �de�. Totodatã se amuza
de pronunþia noastrã moldoveneascã a acestor
prepoziþii. Încercând, sã mã lãmuresc asu-
pra pãrerilor lui referitoare la problema în
cauzã, mi-a explicat cã în ce-l priveºte îi
este, pur ºi simplu, comodã propria-i pro-
nunþie ceea ce, pe mine, m-a fãcut sã-i
rãspund cã ºi nouã la rândul nostru ne e
comod sã vorbim aºa cum vorbim. Tocmai
de aceea ascult cu mare plãcere toate
graiurile Þãrii, iar existenþa acestor graiuri
subliniazã cât se poate de elocvent unitatea
limbii române, ceea ce nu prea întâlnim la
multe alte popoare. Noi, românii, ne înþe-
legem perfect între noi indiferent de locul
de unde suntem, în vreme ce italienii � ca
sã luãm un exemplu din familia limbilor
romanice � nu se pot lãuda cu un asemenea
lucru. Aceastã perfectã unitate de limbã
este un motiv foarte serios care ne obligã sã
ne apãrãm poziþiile noastre. Referindu-mã
acum strict la limba românã vorbitã în
spaþiul basarabean, pot spune cã, întradevãr,
e un miracol � pe care ne-a fãcut sã-l
înþelegem bine Nicolae Iorga. El spunea cã
ignoranþa a scãpat Basarabia de rusificare,
în pofida nemiloasei campanii de desnaþio-
nalizare pe care au dus-o mai întâi Rusia
þaristã, iar dupã aceea (adãugãm noi) marea
Uniune Sovieticã. Ocupantul, instalat pe
deplin în casa noastrã, nu dorea sã ne lase
(ºi cu atât mai mult sã ne ajute) sã ne
instruim. El avea nevoie de un supus
neºtiutor. În privinþa aceasta, pãtura þãrã-
neascã a fost (ca sã spunem aºa) avantajatã,
în vreme ce boierimea � cu unele pilduitoare
excepþii demne de lauda ºi stima urma-
ºilor � s-a lãsat cuprinsã de valul rusesc.
Alta a fost situaþia în vremea stãpânirii
sovietice, când, pe de-o parte, lucrurile au
luat o întorsãturã dramaticã, prin faptul cã

tinerii erau încorporaþi în armatã cine ºtie
prin ce locuri unde practic erau rusificaþi
integral (de altfel acesta era chiar unul
dintre scopurile principale ale serviciului
militar obligatoriu: rusificarea), iar pe de
alta, eram beneficiarii unui paradox datorat
formalismului ce caracteriza întreg siste-
mul de tip sovietic. Despre ce este vorba?
Uniunea Sovieticã, fiind în mãsurã deci-
sivã o societate de faþadã, acorda formal
republicilor unionale unele drepturi, cum
ar fi de pildã predarea anumitor obiecte în
limba maternã, în limba moldoveneascã
(aºa fiind ea botezatã). Mai mult chiar,
aveai o Universitate unde de asemenea era
folositã limba ta ºi (lucru foarte important)
aveam Teatru naþional (unul la Chiºinãu,
altul la Bãlþi), Teatru de operã ºi balet
(unde se cânta doar în ruseºte), Teatru
pentru copii (în douã limbi), Teatrul
�Luceafãrul� (unde se juca doar în limba
românã). Apropo: în 1935, când noi ne
aflam de câþiva ani buni întorºi la vatra
strãmoºeascã odatã cu Unirea din 1918, ce
credeþi cã se întâmplã cu Teatrul Naþional
de la Chiºinãu? Este închis! A fost decizia
proaspãtului guvern liberal venit la putere
ºi decis sã scoatã pe linie moartã instituþiile
nerentabile ! Imaginaþi-vã, Teatrul Naþional
este închis, pentru cã autoritãþile de la
Bucureºti nu aveau chef sã scoatã bani de
la buget ca sã-l ajute!� Sã revenim însã
la ideea anterioarã: în virtutea aceloraºi
principii propagandistice, de paradã, ale
sistemului sovietic, a fost înfiinþatã Uniunea
Scriitorilor din Republica Moldova, în sânul
cãreia mai apoi s-a nãscut ºi format spiritul
de împotrivire faþã de sovietizare. Aici, prin
mijloace specifice, a fost în mod constant
apãrat ceea ce ne este caracteristic ca neam.
Dupã cum vedeþi statul sovietic, prin felul
sãu de a funcþiona, a permis crearea unor
instituþii pe care le considera ca fiindu-i
folositoare, dar de fapt în chiar structura
lor se afla ºi sãmânþa împotrivirii, care s-a
dovedit totuºi, roditoare.

Cât priveºte perioada cât am fãcut
parte din România Mare � am avut, slavã
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Domnului!, ºcoli româneºti în toate satele
(unde se fãcea carte bunã), un Seminar
teologic, o Universitate de mare prestigiu
cultural ºtiinþific, dar, cum am mai spus ni
s-a închis imprudent ºi nedrept Teatrul
Naþional.

E de neînþeles faptul acesta, îl gãsesc
uluitor !... Sau poate chiar absurd!�

Este în bunã mãsurã ºi un dureros para-
dox, fiindcã tocmai atunci ni se lua în mod
inexplicabil posibilitatea de a ne afirma în
contextul cultural românesc interbelic. Dar
sã nu exagerãm, pentru cã dacã nu erau
totuºi aceºti 22 de ani de revenire la matcã
nu ºtiu ce s-ar fi întâmplat dupã aceea cu
noi, în imensitatea oceanului sovietic. Ar fi
fost cumplit, fiindcã practic nu mai puteam
ajunge la realizãrile pe care ºi astãzi le
apreciem. Altfel spus, nu erau posibile
acele creaþii spirituale, care au fãcut la
vremea lor concurenþã creaþiilor similare
din celelalte republici unionale. Iar aici
vreau sã pomenesc încã ceva ºi anume
faptul cã toate aceste valori româneºti din
fosta Basarabie sovieticã nu sunt cunos-
cute, din pãcate, nici acum, în Þarã. Sã vã
dau un exemplu: compozitorul Eugen
Doga, care în trecut era (dar ºi astãzi este)
considerat la Moscova ca un compozitor
excepþional � el e foarte puþin cunoscut în
România. E nãscut în Transnistria, unde, în
treacãt fie spus, se pãstreazã unele forme de
limbã provenite direct din latinã ºi nemai-
întâlnite în altã parte, în spaþiul româ-
nesc !� Vedeþi dumneavoastrã, în loc sã ne
oprim asupra acestor valori, sã le cunoaºtem
ºi sã le apreciem cum se cuvine, gãsim cã
sunt lipsite de importanþã ºi ne depãrtãm
indiferenþi de ele, fixându-ne atenþia cine
ºtie pe ce� Asta mã face sã vã amintesc
cã o familie nu poate totuºi prospera în
mod sãnãtos atunci când îºi reneagã propria
istorie, îºi huleºte pãrinþii, bunicii ºi rudele
apropiate. În Basarabia � sau hai sã-i spu-
nem Republica Moldova, cum a botezat-o
Mircea Druc � se petrec lucruri nefavo-
rabile nouã�

Ce vreþi, de fapt, sã spuneþi în legãturã
cu Mircea Druc?

Eu cred cã s-a grãbit când a propus sã
renunþãm la denumirea iniþialã de Republica
Moldoveneascã preferând pe aceea de
Republica Moldova, deoarece Moldova este
ºi în Þarã ºi-n afarã. Se creeazã o confuzie
nedoritã. Noi trebuie sã insistãm asupra
noþiunii de Basarabia, pentru a limpezi
lucrurile. Aceastã nefericitã Basarabie,
devenitã de-a lungul istoriei (ºi împotriva
voinþei sale) permanentã monedã de schimb:
ori de câte ori apãrea pericolul înghiþirii
Principatelor Române de cãtre Rusia, era
aruncatã imediat în gura balaurului
Basarabia. Urma apoi un moment de rãgaz
când Principatele îºi trãgeau sufletul, îºi
refãceau puterile ºi pentru o vreme trãiau
cât de cât liniºtite, sau chiar îºi uneau
teritoriile. În 1940 istoria s-a repetat, în �44
de asemenea. Chiar în zilele noastre situaþia
se repetã � e adevãrat, în alþi termeni: în
1991, când România se pregãtea pentru
destinul ei european, ne-am vãzut obligaþi sã
o lãsãm mai moale cu dorinþa unirii, pentru
cã altfel ne-am fi aºezat de-a curmeziºul în
drumul României spre NATO sau Uniunea
Europeanã. Noi nu am uitat afirmaþia destul
de rãspicatã a ministrului dumneavoastrã de
externe de atunci: ori Basarabia, ori NATO!
Oricum, domnule Buruianã, se cuvine sã
nu uitãm, totuºi, acest adevãr pe care nu
cred sã-l mai conteste cineva ºi anume cã
mulþumitã jertfei ºi jertfirii Basarabiei
existã România modernã de astãzi! Iar de
aici încolo cel puþin, lucrurile ar trebui
privite numai în raport cu aceastã imensã
jertfã! Din pãcate nu de puþine ori suntem
trataþi cu aroganþã ºi, ignorându-se sacri-
ficiul nostru, ni se reproºeazã tot felul de
lucruri, inclusiv faptul cã nu vorbim corect�
româneºte! Aici e bine sã amintim de tac-
tica ruseascã, pentru cã România nu a fost
imperialistã niciodatã ºi nici nu dispune de
arta de a cuceri alte seminþii. Rusul, în
schimb, are metode bine puse la punct:
dacã te aude vorbind oricât de stâlcit limba
lui, te laudã imediat ºi îþi spune: �O,
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Doamne, ce accent drãguþ aveþi!�. ªi azi
aºa, mâine aºa, îl primeºti în casã ºi te
trezeºti într-o bunã zi cã el stã în locul tãu,
în capul mesei, iar tu stai smerit în tindã.
Românul nostru în schimb te ia chiar din
prag la rost: �Mã, da� prost mai vorbeºti
româneºte!��.

Domnule Ion Ungureanu, tot în privinþa
aceasta, a comunicãrii (cãci despre comu-
nicare vorbim), vreau sã vã întreb cum s-a
petrecut ea în momentul când aþi fãcut
cunoºtinþã cu oamenii de creaþie ruºi, în
perioada când aþi fost student la celebra
Universitate de teatru de la Moscova.

Ei bine, convieþuirea cu ocupantul ne-a
oferit prilejul ºi al unor astfel de momente
imposibil de minimalizat. Faptul cã am
ajuns în împrejurãrile despre care vorbeaþi
sã studiez la o mare instituþie sovieticã de
artã mi-a dat posibilitatea sã întâlnesc, în
chiar perioada dezgheþului hruºciovist, inte-
lectuali, dupã cum veþi vedea, de o facturã
cu totul ºi cu totul specialã. Unii dintre
profesorii noºtri tocmai se întorseserã din
gulagul concentraþionar. Vã închipuiþi dum-
neavoastrã, câtã �dragoste� aveau ei faþã
de comunism! Contactul cu ei ne-a fãcut
pe mulþi sã ne întoarcem de la Moscova �
la încheierea facultãþii � anticomuniºti. Ei
ne-au îndrumat paºii nu numai în domeniul
artei. A mai fost ceva la mijloc ºi anume
felul nostru de a fi. În scurt timp grupul de
studenþi moldoveni s-a transformat în cel
mai atrãgãtor studio din Institut. La asta
contribuia, cred, limba însãºi. Ce vreau sã
spun? Acolo erau studenþi din multe
republici unionale ºi, bineînþeles, fiecare
venea de acasã cu graiul sãu matern. Ei
bine, în pauzele obiºnuite îi vedeai pe mulþi
dintre aceºtia cã se apropiau de grupul
nostru ascultându-ne cum vorbim ºi decla-
rându-ne nu de puþine ori cã limba românã
este deosebit de frumoasã. Prin urmare ei
ºtiau sã ne aprecieze farmecul rostirii, în
vreme ce astãzi, în Þarã, suntem luaþi peste
picior. Daþi-ne timp ºi-o sã vedem cine pe
cine. Acolo la Moscova stãteam, serile,
lipiþi de cutia radioului când pe unde

hertziene se transmiteau marile spectacole
de teatru românesc, cu actori excepþionali.
Ne bucuram ca niºte copii ºi de limba în
care se juca. Iar acum, când venim la
Bucureºti, ne este dat sã auzim deseori,
pronunþii stâlcite�

Pronunþii ºi intonaþii nefericite întâlnim
astãzi ºi la profesioniºtii din mass-media,
tot mai frecvent�

ªi ca sã tragem o concluzie din ce
spuneam mai înainte: de multe ori strãinii
sunt cei care ne stimeazã limba mai mult
decât o facem noi înºine. Vã dau un exemplu
mai vechi. E vorba de un poet german din
secolul al XVII-lea, trãitor în Transilvania,
pe numele sãu Martin Opitz, care, auzin-
du-ne limba ºi asumându-ºi-o, iatã ce spunea
despre ea:

�ªi, totuºi, limba noastrã prin timp a
strãbãtut,

E dulce cum e mierea ºi-mi place s-o ascult.
Prin ce miracol însã ºi cum a biruit
Aievea limba noastrã, pe drept rãmâi

uimit!�.

Ei bine, asta o scria cu câteva secole în
urmã un neamþ ºi-i priveºte pe toþi românii,
oriunde s-ar afla ei. Iar acum mã voi referi
la un alt caz, mai aproape de timpul nostru.
În 1964, când am deschis la Chiºinãu
Teatrul �Luceafãrul�, vine din Rusia un
poet disident � Naum Korjavin �, care a
fost eliberat din închisoare, dar i s-a inter-
zis sã-ºi tipãreascã propriile-i poezii � avea
doar dreptul sã traducã din alte limbi. Bine-
înþeles, aici are posibilitatea sã facã
cunoºtinþã cu limba noastrã. Rãmâne uimit
de frumuseþea ei ºi, constatând cã ea este
tratatã de sovietici atât de urât, scrie una
dintre cele mai inspirate poeme despre limba
noastrã, poezie care se ºi intituleazã �Limbile
grupului romanic�. Þin minte cã, întor-
cându-se odatã de la piaþã, vine la mine
uluit de felul cum vorbeau þãranii noºtri în
timp ce îºi vindeau produsele ºi-mi spune:
�Nu se poate, Ioane (mi se adresa, desigur,
în rusã), nu se poate: am auzit pe oamenii
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voºtri de la þarã rostind, de exemplu,
cuvântul «extraordinar», dar asta sunã ca ºi
când ar fi vorba de limba înaltelor diplo-
maþii!�. ªi m-a întrebat apoi, parcã pentru
a se dumiri: �Asta-i limba voastrã de toate
zilele?�. �Da!�, i-am rãspuns. A rãmas
pur ºi simplu stupefiat, ºi a scris � cum
spuneam � acest poem omagial despre
oropsitul nostru grai. Ei bine, aceastã poezie
o citesc eu acum celor care locuiesc alãturi
de noi ºi care, în afarã de rusã, nu vor în
ruptul capului sã ne cunoascã limba. Cona-
þionalul lor, poetul Naum Korjavin, a închi-
nat o sincerã odã unei limbi pe care ei o
dispreþuiesc, socotind-o bunã doar pentru
bucãtãrie ºi înjurãturi. Deci tema atinsã de
dumneavoastrã referitoare la limba maternã
este extrem de importantã atunci când vine
vorba de Basarabia, fiindcã ea constituie
(aºa cum spune acelaºi Martin Opitz) cea
mai de seamã avere a noastrã � pe care
nimeni nu ne-o poate lua, nici cel mai aprig
duºman. Gãsim aici, în aceastã constatare,
ºi un mesaj de care ar trebui sã þinem cont
mai ales acum, când se intrã cu atâta entu-
ziasm în structurile europene. Apãrându-ne
limba, apãrãm implicit ºi toate celelalte
valori acumulate de-a lungul istoriei. Mã
întorc din nou la perioada când studiam la
Moscova, fiindcã vreau sã mai pomenesc
un fapt ºi anume stima pe care o aveau
profesorii noºtri ruºi pentru valorile spiri-
tuale cu care noi veneam de acasã. Elocvent
este cazul profesorului de lecturã artisticã
ºi dicþie, care � nu o sã vã vinã a crede �
a învãþat pur ºi simplu limba românã pentru
a avea dreptul sã ne facã observaþii corecte.
La fel ºi actorii ruºi cu care peste ani
montam la Teatrul Armatei din capitala
Sovieticã piese ale lui Ion Druþã, de pildã,
�Sfânta Sfintelor�. Artiºtii ruºi erau îndrã-
gostiþi de felul nostru de a fi, pentru cã
înainte de toate ne deosebeam de ei aºa
cum o floare se deosebeºte de alta. Fiecare
trebuie sã se încãpãþâneze sã fie el însuºi,
aºa cum într-un codru stejarul se încãpã-
þâneazã sã fie stejar, mesteacãnul mesteacãn
º.a.m.d. E vorba de varietate ºi varietatea
aceasta este esenþialã pentru viaþã.

Domnule Ion Ungureanu, pentru cã
discutãm un subiect atât de sensibil cum
este limba, vreau sã vã întreb ce se întâmplã,
nu în sate, ci în oraºele basarabene �
unde doar în piaþã se mai vorbeºte româneºte.
În rest � pe stradã, în magazine, în insti-
tuþii � nu prea auzi vorbã româneascã.

V-am spus, noi suntem un spaþiu aban-
donat. ªi într-un spaþiu abandonat nu existã
criterii, nu existã legi, aici funcþioneazã
practicile specifice structurilor banditeºti:
cel mai agresiv dicteazã, iar cumintea lume
moldoveneascã se supune. �Nu-i nimic �
ce sã fac? � îþi învãþ eu limba dacã-mi eºti
cumpãrãtor�. Dar lucrul cel mai trist este
atunci când doi bãºtinaºi vorbesc unul cu
altul ruseºte; ei bine, atunci te cuprinde dez-
nãdejdea ºi îþi spui: �Doamne, Dumnezeule,
cum se poate sã ne fie astfel firea?�. În
Ucraina, un savant român localnic a fãcut
o cercetare în rândul populaþiei române de
acolo ºi a observat un lucru semnificativ ºi
interesant totodatã: cei care se declarã
români rezistã mai mult procesului de des-
naþionalizare faþã de cei care se declarã
moldoveni. Prin urmare, a te declara moldo-
vean este de pe acuma un pas periculos
spre lepãdarea de propria identitate. Decla-
rându-te român, faci dovada unei conºtiinþe
istorice clare: e ca ºi cum te-ai ridicat din
curtea ta ºi vezi pânã în depãrtare întregul
areal românesc. Altfel e grav, fiindcã mã
ºi mir cum mai rezistãm, pentru cã ne
lipsesc multe lucruri esenþiale: o economie
puternicã ºi activã, surse sigure de energie,
unitãþi industriale de calibru º.a.m.d. Ce
avem noi în Basarabia e cernoziomul, doar
atât. Suntem sortiþi din start stingerii treptate
ºi, dacã lucrul acesta se întâmplã în vãzul
întregii Europe, atunci continentul acesta,
pe lângã pãcatele pe care le-a avut cã a dat
douã rãzboaie mondiale, dobândeºte acum
în plus ºi pe acela cã ne lasã de izbeliºte,
ne lasã sã pierim. Perspectiva este cât se
poate de sumbrã: abandonaþi cum suntem,
redevenim provincie rusã � nu republicã,
pentru cã noua Rusie nu mai admite lucrul
ãsta. Ea ne poate dirija acum foarte uºor
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prin intermediul Transnistriei, care, fiind
micã, are în spate un colos imens, în vreme
ce Moldova chiar dacã este mai mare nu
are pe nimeni. Asta fiindcã� ce sã spun?�
clasa politicã din România îºi vede nepã-
sãtoare de interesele sale. Aºadar, ori ne
întoarcem neputincioºi în imperiul pe care
în fond nici nu l-am pãrãsit, ori aºteptãm o
minune din cer. Preºedinte Traian Bãsescu a
fãcut o declaraþie importantã, cã Moldova ar
putea intra în Uniunea Europeanã împreunã
cu România. Dar cum? Trebuie fãcuþi niºte
paºi în acest scop. Cine îi face? A propus
cineva vreo soluþie? Pânã atunci, însã, nu
putem sta cu mîinile în sân, aºa cum unii
dintre noi n-au stat chiar de la bun început.
Chibzuiesc de o lungã perioadã de timp la
câteva soluþii pe care aº vrea sã le propun,
fiindcã nutresc convingerea cã ne-ar fi folo-
sitoare, dar porþile rãmân închise.

Nu v-aþi gândit ºi la alte cãi?

Am folosit de curând prilejul pe care mi
l-a oferit Forumul Democrat al Românilor
din Basarabia ºi în cadrul unei sedinþe
foarte restrânse am expus o asemenea soluþie.
Unul dintre participanþi mi-a spus cã prima
condiþie principalã ar fi sã nu dezvãlui
nimãnui în prealabil aceste lucruri, pentru
cã în momentul când le expui ele vor fi
imediat banalizate, ridiculizate, demoneti-
zate, iar adversarii ar avea destul timp sã
le contracareze. Vã înºir toate acestea nu
pentru cã e vorba de mine, ci pentru cã e
absolut obligatoriu ca cineva sã-ºi asume o
responsabilitate sau alta. Din pãcate, pe
timpuri a fost un singur om care ºi-a asumat,
în privinþa Basarabiei, responsabilitatea;
ºi a fãcut-o, fiindcã nu întrevedea altã
posibilitate; a fãcut-o, aliindu-se cu un
monstru. Din cauza aceasta, numele lui a
ajuns blestemat de unii în istorie. Nu-i
merge Basarabiei ºi pace! Ce e de fãcut?

Spuneaþi cã în clipa de faþã Basarabia
practic nu mai poate rezista fiindcã îi lipsesc
lucruri esenþiale, cum ar fi o economie
bunã, o industrie aidoma etc. Mã gândesc

totuºi cã factorul spiritual nu trebuie ignorat.
El ar putea mobiliza multe energii.

ªi aici e o problemã, una foarte dure-
roasã, pe care trebuie sã v-o spun. Am
impresia cã în Þarã nu suntem bine înþeleºi
pentru cã, iatã, autoritaþile române sunt
înclinate sã dea atenþie nu chestiunilor
noastre cu caracter general, ci se intere-
seazã mai degrabã de unele � sã le spun aºa
� grupãri moderniste, care chipurile sunt
singurele îndreptãþite sã reprezinte
Moldova. Nimic mai departe de realitatea
din Basarabia decât aceastã modã postmo-
dernistã: e ca nuca de perete, nu merge,
înþelegeþi? Prima noastrã obligaþie este sã
facem ordine în ogradã, sã punem casa pe
picioare ºi pe cât posibil, fiecare lucru la
locul lui. Datoria cea mare este sã ne
re-facem, sã re-clãdim structura de rezis-
tenþã a construcþiei, distrusã de comunism.
Þin minte cã pe vremea când eram ministru
[al culturii ºi cultelor � nota E. B.] ne-am
trezit cu tot felul de curente religioase
aduse din occident de diverºi misionari.
ªtiu cã atunci le-am spus basarabenilor:
�Oameni buni, vã rog sã þineþi seama cã 50
de ani credinþa noastrã strãmoºeascã a fost
maltratatã fãrã milã. Am avut 1200 de
biserici, iar acum de-abia dacã avem 100.
E cazul, mai întâi, sã ne întoarcem la ea,
la vechea credinþã, o cere sufletul nostru�.
Cam acelaºi lucru se întâmplã ºi în situaþia
pe care o abordãm. Noi încã mai avem
nevoie de valorile tradiþionale, deja consti-
tuite; pânã una-alta pe ele ne sprijinim.
Vrem încã sã recomandãm copiilor noºtri,
de pildã, pe Coºbuc ºi nu programele cu
înjurãturi de la televizor fiindcã � îmi pare
rãu s-o spun, dar � basarabenii se uitã ºi
la emisiunile ruseºti ºi apoi comparã. La
ruºi nu se admite aºa ceva. Pânã ºi o
emisiune precum �Surprize, surprize� au
conceput-o cu totul altfel, în sensul cã nu
eºti pus în situaþia sã vezi cum s-a cheltuit
enorm cu un fiu netrebnic, incapabil sã-ºi
cumpere singur bilet pentru a veni în þarã
sã-ºi revadã propria-i mamã. Nu zic, sunt
ºi episoade emoþionante, profund umane,
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dar când priveºti emisiunea ruseascã pe
aceeaºi temã, vezi cã pierdem în faþa lor.
Ei nu admit divertisment acolo unde e
vorba de destine dramatice.

O altã problemã se referã la experienþa
noastrã, pe care în þarã nu vrea sã o ia
nimeni în seamã. Am fãcut ºi facem în
continuare destule lucruri bune. Se intere-
seazã cineva de ele? La un moment dat,
aflându-mã la Bucureºti, am avut nevoie de
niºte înregistrãri cu lucrãri muzicale semnate
de compozitori din Republica Moldova.
Am încercat sã le gãsesc pe undeva � a fost
imposibil; nimeni, nici o instituþie abilitatã
nu le avea. În schimb, dacã le-aº fi cãutat
la Moscova le gãseam fãrã greutate, pentru
cã în fonoteca de acolo sunt tot atât de
multe precum în fonoteca Radioului de la
Chiºinãu. Erau sistematic achiziþionate,
chiar în condiþiile în care cuvântul �român�
se afla sub interdicþie. În privinþa aceasta
vã pot povesti un lucru plin de un haz
absurd. Pe programul de la Chiºinãu, pentru
a se evita cuvântul �român� sau derivatele
lui, puteai sã auzi uneori câte un anunþ de
genul: �În continuare, vom transmite cân-
tecul popular moldovenesc M-a fãcut mama
oltean�!� Aºa îi amãgeam, ºi aºa ne poto-
leam ºi noi dorul de Þarã. Iar acum Þara
nu are nevoie de noi!� Ne-a privit cu mai
multã atenþie pe vremea �podurilor de flori�,

de care însã, acum, ne batem joc. Este
marea noastrã pricepere de a persifla tot ce
am fãcut frumos. Lucrurile serioase sunt
luate peste picior. Luãm peste picior unirea,
de parcã noi acolo am juca o comedie.
Oare acesta sã fie destinul nostru? Cum se
poate ca România sã meargã ciuntitã în
clubul european? Când am venit prima
datã în þarã eram fascinat de tot ceea ce
vedeam ºi spuneam: �Am venit, dragii
mei, sã-mi vãd Oltenia, sã-mi vãd Ardealul
ori Banatul, sã-mi vãd Muntenia. Duceþi-vã
ºi voi sã vã vedeþi Basarabia, cã e a voastrã!�
Domnule Buruianã, noi avem atâta Românie
câtã purtãm în suflet. Mai mult chiar, dacã
o avem întreagã, înseamnã ca avem ºi
sufletul întreg, dupã cum având-o ciopârþitã
ºi sufletul ne este ciopârþit. Cât priveºte
limba, ce sã zic? În timpul când studiam
la Moscova ºi auzeam cine ºtie cum � pe
stradã sau în metrou � vorbindu-se româ-
neºte, mi se pãrea cã ascult o muzicã de
Mozart�

Iar acum ce se întâmplã? Aºteptãm cu
disperare sã vinã de undeva minunea sã ne
salveze. Oare de ce? Eu ºtiu bine cã fiecare
român basarabean are o Mamã, o singurã
Patrie-Mamã. Numai împreunã cu ea se
poate izbândi, numai împreunã cu ea ne
putem salva !...
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